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rri trrorzos legi pri...

amerikai pejzagôj en Francio.

.. Kai diabla Paganini
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de onganizoj ( lastjare GEE multe
helpis), sed ankaù de''' unuopuloj.
Ni j., enkasigis sumojn donacitajn
de kel kaj geami koj. N i esperas
ke ankaù multaj aliaj sendos eê
sumetojn. Gravas, ke geknaboj . I

divensaj landol konati§u en etoso
amikeca dum progrêmo en kiu ekvi I ibni-
ôu= labono k.j distro. Tiaj spentoj
travivitaj de geknaboj neniam forviê-
i§as el i I iaj memonoj. Helpu nin,
helpu ilin; sendu vian êekon el
la esperanto-Domo por "lnfan-Renkonto"
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N I FUNEBRAS

Roland Levneaud montis, Ni sciis
jam de longe, ke li sufenis tiel
nomatan ,, longan malsanon", sed
I i tiel senene, t iel kuna§e fnontis
la malsanon! Li ne volis malesperi.
Li mu lte labor is por Esperanto,
s i ne de SAT-Am i koro k" j de FE I ,
kies prezidanto li estis dum kelkaj
jaroj, Lia nomo ne bni I is ôe la
§usta suprd loko ôar t ion I i ne
vol is. Pl i Qravis al I i' senbnua,
senôanceliôe ino sqrvoje al elektita
celo, ol glono, 1;"1- liaj amikoi
âmis kaj nespektis I in.

La legado de la oktobna komitat-
kunveno (p.15) donos a I vi ne
nur raporton pni la vivo de la
Kultun-Domo en 7992, Bed ankaù
la kalendaron kaj lu programon
de la aktivajoj pon la jano L993.
La sukceso de la lnternacia lnfan*
renkonto en Ly92 kura§i 9i s la
komitaton pet i Pau lette Nau let
zongi denove pri simila anan§o
en 1993. La ven§ajna pantopreno
de kelkaj hungaraj geknaboj estas
j.rn antaùvidita, lnstnuistoj el
aliaj landoj Satus veni kun grupoj
da lernantoj, Nura bremso, sed
grava: la f i nanca subteno. Le
voja§e I spezoj estas grandaj, k i am
gnupo venas el iom ma lproksima
lando. Multaj kandidatoj hezitas.
En 1992, dank'al divensaj monhelpoj
estis eble balanci la bu§eton.
Ni esperas , ke, en 1993, denove
n i r icer,os mondonacojn ne nur



fupenonl, tno l" l,{p"do
KONGRESOJ KAJ RTNKONTOJ ESTINTAJ...

La 65-a SAT-Kongreso ukaz i s
en Litovio. Pneskaù §00 pantoprenantoj
renkonti§is en Kaurnas, en la Agnikul-
tura Akademio, de la 4-a ôi= la
15-a de aùgusto i992. Pre I ego j
kuj diskutoj temis p"i ekonomio,
eko I og i o, etn i smo, E-teatro ku j
I ingvaj problemoj en Eùropo.

Cento da gejunuloj ani§is en
Montneal pon la Junulara lnternacia
Kongneso.

La 26-a KonÊerenco de I nternac i a
L i go de Espenant i sta j Eduk i stoj
( tlfl ) kunvenigis ILZ partoprenantojn
el 23 landoj, en Bratislava (Slovakio)
La esenca panto de t i u konferenco

La franco kongreso de Franca
Espenanto-Unu i §o (UFE) oka.os en
Pau de la 7-a §is la 11-a de majo.

La kongreso de SAT-Amikaro oka-os
en Henouv'i I le-Saint-Clair, apud
Caen, de la 9-a ôi= ta 13-a de
apn i lo 1993.

TUTMONDA KONFERENCO "POR LA TERO"-
UM a n nco pr r

estis la gimnozio, rnternacia semê
por 13-16 jara§aj seknabo j

el 8 landoj).
La unua Mondkongreso de I a esperant-

istoj-handikapuloj okazis 
^en 

la
ban loko Frant iêkovy Laznê (Cehoslov-
akio) kun 69 homoj el 8 landoj.

La ê i na urbo Qi ngdao akcept i s
856 partoprenantojn, de la 17-a ôis la
22-a de aùgusto por la 5-a Pacifika
Espenanto-Kongreso. La rezolucio
a I vokas a I stan i go de kunordi ga
centro pon la esperant i stoj de
la pacifika regiono, kiu eble naski§os
dum la universala kongreso en Seulo,
en 1994.

. . . KAJ ESTONTAJ- La Un i versa I a
ngreso okaros en Va I enc i o

(Hispanio) de la 24-a ôi= la 31-
a de jul io 1993.

La ô6-a kongreso de SAT okazos
en la Valo de la Rozoj en Bulgario,
en I a urbo Kazan Iak de I a 14-a
ôi= la 21-a de aùsusto 1993.

La Junu la"a Kongreso okazos
en Vraco (Bulgario) de la /-a ôi=
la 14-a de aùgusto.

Esperanto-L i go de I srae I o ku j
Koopenat i vo de L i teratura Fo i ro
invitas al la 3-a Mediteranea
Konferenco de Espenonto I og i o, en
Te l-Av ivo, la 1J-an ku j 1,1-an de
aùgusto 1y93, pni la temo:"Zamenhofo-
I ogio: esp I onoj ku j kontr i buoj".
lnformas: LF-Koop, CP 232, CH-6830
Chisso 1 (Svisio).

to
kuj Evoluigo, kiu okezis en Rio-
de-Janeino, pl i ol 30 esperantistoj
dejoris en tni standoj de la Globa
Fcrumo, farante informlaboron en
10 I ingvoj. En I a Forumo de I a
NR0-oj (neregistanaj onganizajoj)
okazi s 17 prelegoj p"i "Esperanto
kaj Ekologio" kaj oportunaj alparoloj
pri internacia interkompreni§o
estis fanitaj en multaj aliaj debatoj.
Fine, punkto favora al la disvastigo
de esperanto est i s i nkl udi g ita
en la "Etika kompromiso de la NRO-
oj pon tutmonda sinteno k"j konduto".
Antaù la forumo la esperantistoj
sukcese informlaboris en- la unua
l{ondkongneso de la Verdpartianoj
(30-31-an de majo).

RENASKIôO OT ESPERANTO EN ALBANIO_

La franc I i ngva "Nouvedu Cours
d'Espenanto" d'Edmond Ludw i g ku j
Renée Triolle estis tradukita en
a lbanan I i ngvon kaj estas preta por
presado. Esperanta-albana vortaro
estas enkaù preparata. Jam apen i s
en tiu lando esperanta traduko
de I a I i bro de Kr i sto Frasher i

pr i "Gjergj Kastr i ot i Skanderebeng,
nac i a heroo" kuj poemano "Spektro"
de 1§-jera a I bana espenant i st i no.

GRAVEDAJ ESPERANTISTI NOJ STNôNTAL_

Se vi atendas i nfanon kul se
vi jam decidis instrui al ôi esperantorr
denaske, vi interesas S-ron Renato
Corsetti, kiu prepêr'ôs sciencan
esploron pni la temo. Rilatu kun
li: Renato uorsetti, Colle Rasto,
l-00030 Palestrina, ltal io.
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EKSTERLANDO
EN FRANCIO

En A lta Pror,enco lar§e ma lferm-
i§as la baseno de Apt, pli vendeca
ke j sanrtempe pli
de la pnovinco.
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verê ol la cetero
estas la favona

teneno de la blanka kverko k.j
ankaù de la bukso, de la timiano
k.j de l a sêtuneo, k iuj i nvadi s
la ne plu kultivitajn kampojn, Du
monto-êenoj banas la horizonton:
sude, la malhela nonda flanko de
Luberon; nonde la spino de monto
Ventoux k.j de la Lure-montoj,
vintre ne§kovnitaj.

Tie tnovi§as la franca "Kolonado",
inter la unbetoj Rustnel kaj Gignac.
Unika pejza§o kaj vena kolor-simfonio.
lr4editeraneaj pinoj verdkolore makulas
tenon, kiu hezitas inten sabla
flavo k.j nu§o. Teno, kiu glonis
en 1877, kiam ekfunkciis la unua
vagonaro. En tiu epoko vera "kurego
a I okro" okaz is, k i uj post lasi s
spunojn. 0n i povas v idi nen i on
kompaneblan kun la forlasitaj minejoj
kuj fantomaj urboj *n Usono sed
la malnovaj Salerioj de Gan§as,
nun uzatej po. fungo-ku lt i vado,
nutnas la imag-povon. La Doua,
r i veneto, k i es akvoj estas tne
koloritaj, estas kvazaù juna kvieta
frato de la usona nivenego,

Kelkajn ki lometnojn fon de
la franca Kolonado trovi§as la
vi la§o Oppedette kaj §iaj tre konataj
faùkoj. Promenado I aù longe de la
rivereto Calevon ôi= la fundo de
la faùko estas ege bela, sed dan§ena
kiam la veteno estas fulmo-tondra,
êar la nivelo de la fluanta akvo
tne rapide alti§as.

Arrkaù ege p itoreska estas
Ia franca "Granda Kanjono". êi
tnovi§as iom pli oriente, kie f luas
la niveno Verdon. Nun en 1905 Edouand
Montel, patno de speologio malkovris
tiun faùkegon 700-metrojn pnofundan
en ke I ka j I oko j, i nten sova§a j

kl ifoj. Vetunado laù unu aù la
al ia flanko prezentas spektindajn
aspektojn, ôefe k i am on i ha ltas
êe iu el la multaj b"lvidejoj.
Eblas esploni la bordojn mem de
la nivero atentante pni la vetero,

ôar ankaù êi tie la fulmotondnoj
a lt igas la nivelon de la akvo
tutsubite, Tiea piedirado eb,ligas
la malkovron de fantastaj spektakloj.
Ankonaù pl i mirinda estas vetunado
sur la rivero per kanuoj..

Ni transiru al la Atlantika
mar"bordo ô i = la reg iono Landes,
kie trôvi§as lokoj similaj je
la usoha êtato Luizjano. La lageto
Leon kaj la rivereto Huchet ebl igas
i om ekzot i ka jn boat-veturodo jn .

Post tnansinado .de la lageto,
ne tre profunda, bordate de kanoj
kuj pinoj, tne fi§riôa, Ia êanelo,
kiu I igas la lageton kun la oceano
estas belega, ôar ôi fluas tne
ekzot i ka vegetajano plant ita de
la homoj. Tie kreskas, unu apud
la alia, pinoj, kvenkoj, kanoj ,
arumoj, hibiskoj, nimfeoj, kalvaj
cipresoj, gigantaj fi I ikoj k.j
tamanikoj. Tiu sukoriêeco spegul i§as
en verdaj k"j onan§-kolonaj akvoj
de kvieta niveneto, kiu fluas
tra vena anbar-galenio el akvo-
amantaj specioj. Tna la amfibia
verdajo oni ekvidas la grandan
anbaron de Landes kaj "$a lgrandajn
senanbejojn kun ma loftaj domoj
ôirkaùitaj de §ardenetoj aù malgrand-
egaj vitejoj. Vera voja§o tra
la Luizjanaj "bayous".

De Luizjano, suden, ni tnainas
I a êtaton Teksas ku j a I venas en
Meksikion En Francio, de la Atlantika
Oceano, onienten, ôi= la Alpoj
n i at i ngas "meksi kiecan" va lon,
nonde de Provenco kuj sude de
Deùfen lando. Ti u va lo estas la
Ubaye valo, Tie, kvankam la lumo
estas meditenanea, la pejza§oj
estas severaj, eê dezertaj, i nten
montoj, k iuj ku lmi nas ôi = 3000
metnoj, De t iu ne tre gastama
regi ono, en L821, l a tn i fnatoj
Annaud elmignis aI Meksikio serôante
bonêancon en teksindustrio. I I in
sekv i s mu lta j kamparano j; on i

cites le nombron 5000. Ek de 1860,
niêi§intoj, la pli multo nevenis
"hejmen" k"j t ie konstru i gi s,
laù la meksika sti lo, luksegajn
domojn kuj monumentajn tombojn,
Tiuj atestoj de la meksi{<a epoko
eetês videblaj en Jausierg, kuj
Barce I onnette -
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LA MISTERA
KRISTOF'ORO

KOLOMBO
( rnro )

KOLOlvlBO SUR LA INSULOJ - e,rj scias,
ffion.r koloniento.
Sed kial? Fakte la opinioj de Kolombo
nilate al la indionoj kuj ankaù
rilate al la hispanaj koloniantoj
multe vaniis inter 1492 k.j 1500.

En San Salvador, li miris
pri êio k.j multe laùdis pri la
naturo: "Vidi tiom da belaj verda]oj
tiel malsimila j de la nie j"...
"vegeta]o tiel abunda k.j fne§a,
kiel en la maja monato en Andalurio".
Pri la homoj, Kolombo priskribas
i I in kiel belaj k"j tre afablaj,
sed Ii ankaù skribas: "Id enIo§antoj
faros êion, kion oni petos de i I i...
0ni vidas, ke i I i estas kapablaj
labori laù ordonoj: semi kuj foni
ôion, kion oni ju§os utila. lli
pov'os konstru i urbo jn ku j s i n vest i

k.i konduti same kiel ni". El tiu
unua juôo, tipe kolonia, I i taksas
la indianojn, kiel infanojn, kiujn
oni devas eduki leù nia Eùnopa
ku I turo.

En Hispenjola, kie oni fakte
establ is kolonion, la problemo
estis malsama. Unue Kolombo antaùvidis
respekton ri late al lo indianoj.
Li ondonis al la hispanoj: "neniel
malrespekti la indianojn, kuj nenion
preni de ili kontraù ilia volo".
Li mem resendis vininon respekteme,
sed la aliaj manistoj ne agis same.
Sed kiam I i foniris al Hispanio,
en decembro 1492, I i lesis fortikalon
pon la 39 kolonientoj, kiuj restis
sun la insulo. Kial fontika]o,
se oni vivas tute pace kun la indianoj?

Post la voja§o al la insr-rloj
de la kaniboj, Kolombo provas zorge
d i st i ng i I a "bona jn" i nd i.rno jn
(.J" la srandaj antilioj) kuj lu
al iejn, kiuj estas "kruelaj homoj,
k i u 1 man§as homon kcrrr-ron". Sed
sunloke, rreniu:orgas pri tiu distingo
kuj ôiuj inrlianoj estas rigardataj,
kiel skl.rvoj, speciale, kiam ili
dez iras respekt i s ian r-e I ig ion,
kiun ili miksas kun la kristana.

En t-19S, k i.rm Ko lornbo re\ cnds
de s ia r.o jaQo .r I I a ma lgrontJo j

Ant i I io j, I i tnor,as en la ko lt-,n ic,
H i span jo l.r vercrn m i l iton i nter'
la koloniantoj. Frencisko Roldan
kun 70 koloniontoj ribel is kontraù
Bartolomeo Kolombo, kaj la indianoj
profitis de la milito inter hispanoj
por siavice nibelr. Kr-istoForo
hez itas i nter- i ndur lgo ku j puno j .

K i am, I a 23-an de aùgusto 15L-\0,

alvenas lo sendito de la re§oj,
I i vidas hispanajn nobelojn pendumitajn.
Tiam, tiu sendito Bobadilla, arestas
la fami I ion Kolombo. Kristoforo
tute malsukcesis en la administrado.
Li konsci is pni tio, kiam I i petis
de la re§oj: "kelkajn piajn rel igiulojn
pli §uste por reformi la f idon
de la kristanoj ol pon ôin porti
aI la indianoj". Poste, kiam I i

elvokas tiun vivon li skribas:
"Pri Hispanjola, Paria k"j al iaj
teroj, mi ne povas pensi ne plonante.
I I i estas viza§altere, kuj kvankam
ili ne montas, la malsano estas
nekuracebla. Por detrui, êiu estas
mastro".

KOLOMBO KAJ LA REôOJ DE H I SPAN I O_
pli

sukcesis apud lzabela, al kiu I i

promes i s nova jn kr i stano jn, o I

apud Ferdinando, al kiu I i promesis
onon. Post la sukceso de 1492,
la ri latoj inter Kolombo kaj Fendinando
nestis môlbonaj, k"j Ia re§o nomis
iun ministron por kontrol i la agadon
de la "admiralo". Sed la naportoj
de Kolombo al le ne§o estis same
kontnaùaj inter si kiel estis lia
konduto en la kolonio.

Unue Ko I ombo send i s raporton
pni la mirinda lando, kie I i el§ipi§is
( San Sa l vador ), sed t i o ne est i s
la lndioj, k.j ne estis oro. Estas
nun homoj aFablaj, kiui povds Lrtile
lebori por la konkerantol.

La Sipnompo cle la "Gallega"
oka,is la 24-an de cjecembno 119:
en ne k lana j kond iôo j . 0n i clsert i s,
ke la §ipo l'rapis kontraù sablamasc-n,
tiar ôi estis tiam direktita
de senspertcr jrrnulo. Tio estas
stranga, Due oni rimankis, ke tiuj
knistanoj, kiuj intencis instrui
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la kristanan neligion al la indiaooj,
nenion prepanis pon la Kristnaska
festo. Trie, tiu êippereo devigis
lasi 39 homojn en Hispanjole dum
I a revenô r,o ja§o de Ko I ombo a I

Hispanio. lu usona histori istino
asertos, ke i nter la 39 homoj,
kiuj restis, la pli multo ne estis
enskr ib ita j po. I a unua voja§o.
Tio montnus, ke Kolombo prenis
kun si, kaâe de la reôoj, homojn,
kiuj deziris fu§i el Hispanio.
0ni ne fongesu. ke 1492 estas le
jano, kiam la katolikaj ne§oj fonpelis
de Hispanio k.j la judojn kuj la
maùrojn. La ôefoj de t iuj unuaj
ko lon i antoj estas Di ego de Anana,
kuzo de la knomedzino de Kolombo,
Rodnigo de Eskovedo, notario de
la ekspedicio, nevo de unu el la
amikoj de Kolombo en la monakejo
de La Rabida, k"j Pedro Gutierrez,
oficino de la êambno de le re§o
kaj êildisto de la gnanda' lntendanto.
Almenaù du inter i I i estas konvertitaj
judoj. Konk I ude k"j paradokse:
la unua j ko lon i antoj de I a nova
mondo estis judoj fonpel itaj de
la katolikaj re§oj, Kaj sanrtempe
Kolombo pnovis kontentigi lzabe'lan
dinante: "Lê celo k.j la principo
de tiu entrepreno estis la disvastigo
kuj la gloro de la kristana nel igio
kuj la akcepto, en t iuj regionoj,
nur de bonaj kristanoj". El tiu
ambigueco kuj tia paradokso naski§is
la hibnida sudamerika eklezio sub
la patronado de H ispana ku j ê"norr.
homo, eble judo, kiu poste revos
pri univensala kristanano, kiu
akceptus êiujn rel igiojn.

La komerco de la sklavo
La ,ônuêro , Kolombo
sendas sk lavojn a I la re§oj kun
tiu klarigo: "Pon la bono de tiuj
kanibalaj animoj kuj ankaù de la
êi tieaj enlo§antoj, r,enis en nian
spirito n la ideo laù kiu ju pl i

malproksimen oni sendos ilin despli
bone estos, kaj pri tio, viaj princaj
moêto j po\i os est i serv i ta j" . La
ideo de Kolombo estas pêgi la trans-
portistojn, kiuj I iveras materielon
al Hispanjola per "kanibalaj sklavoj,
homoj kruelaj sed fortikaj, kiuj
bone komprenas, kiuj eltinitaj
el sia malhomeco fari§os la plej

bonaj sklavoj kaj pendos sian malbonan
kut imon", Sed I zabela dubas pn i

la knistana valoro de sklavigo.
0n i nomôs komi si onon de teologoj
por ju§i, êu sklavigo laù la maniero
de Ko I ombo estas kontraùa a I I a
Bibl io aù ne. La teologoj respondas,
ke sklavigo kontraùas la Bibl ion,
k.j lzabela, kiu estis ricevinta
donace, de Kolombo ducent sklavojn,
I iberigas i I in kuj resendas i I in
al Hispenjole.
Ferdi nando kontnol-igas I a laboron
de Kolombo- Kiam Kolombo ekiris
en 1492, li estis nicevinta pompajn
titolojn, Sed Fendinando, kiu neniam
amis Kolombon, decidis, post la
fondado de la kolonio, la kneedon
de ministenio, kiun li konf idis
al Juan Rodriguez de Fonseka, episkopo
de BadaÊozo.En oktobro 1495, Ferdinand
kuj Fonseka sendas inspektoron
al Hispanjola, Juan Agado. En 1500,
post le ribelo de 1498 kaj Ia punhalt-
igo fane de Kolombo, la re§o sendas
novan gubenniestnon al la kolonio,
Bobadilla, kiu anestos Kolombon
Ia 23-en de aùgusto. Sed la 17-
an de decembno Kolombo estqrs akceptita
de la h ispanaj ne§oj en Gnanado.
Kolombo voja§os ankoraù en 1502,
sed tiam li ne plu estos la mastro;
li ne ricevas la permeson elSipi§i
en San Domingo...la rilatoj kun
la re§oj estas finitaj.
LA REVOJ DE K0L0MB0- Kolombo estis
profesie manisto kej komercisto.
Li bone montris tion per la sukceso
de siaj petoj al la hispanaj re§oj
kuj per la sukceso de siaj voja§oj,
Sed I a homo Ko I ombo hav i s hob i on :

l; volis malkovri la mondon §enerale
k. j tenan parad i zon spec i a I e. Ti a I

Ii interesi§is pri le voja§oj kuj
la geograf io. Tial li legis multajn
librojn, kie estis eraroj, kiuj
paradokse helpis lin en lia serôo.
Pro konfuzo inten la arabaj mejloj
ku j la manista j ," j lo j, I i gnave
eraris pni la daùro de la vojaôo
al la lndioj. Foje la enanoj estis
en la libroj, kiujn I i legis, ekzemple
le "lmago Mundi" de Pierre d'Ailly,
sed I a mem i rrstru ito Ko.l ombo ne
povis kritiki siajrr kredojn, kiel
fanis la spertuloj dungitaj de

n
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la re§o de Pontugal io.
Ko I ombo ne est i s sc i enc i sto,

kiu kapablus kritiki siajn hipotezojn;
I i estis fidulo, kiu kredas, êar
I i deziras kredi. Judo aù o€, I i

havis judan kulturon, kiu nutris
tiun kredemon. Kiam I i provis agi
favore al sia projekto, I i uzis
êiajn argumentojn, laù komercista
maniero. Kiam li novigis meze de
dan§eroj, li tre simple mensogis
al siaj maristoj p.i la distancoj,
k.j poste al la indianoj p"i la
luna eklipso; li eê trudis mensogon
al sia tuta maristaro, pri la malkovro
de I ndio j en 1494. Pon konserv i

la helpon de la re§oj, li provis
kontentigi i I in per kristanigo
aù a lporto de r iôajoj, eô ki am

tiuj du celoj konf liktas, kiel
okazis kun la donaco de sklavoj.

Sed kiam I i estas sola, kiom
I i skr ibas noto jn rnan§ene de la
legitaj libroj, kuj kiam li redaktas
lar, "libron de la profetajoj", tiam
Kciilcimbo montras s ian ,r""uÀ 

-op 
in ion.

Li revas pri ununura religio, kie
la knistanoj, la judoj k"j la maùroj
estus fratoj, sun teno, kie estas
tera paradizo, laù la komuna I ibro
al tiuj tci neligioj: la Biblio.

Lei poste-ur lo j cJe Ko lornbo- L.r m i stero i

mrr ltos en l.l r'ir o .irt Ko lornbtr, l.l
lasta ril.rtas èl li.r tombo. Ek:ist.es
cJu tornbo j de Kr istoForo; itt estos
en Sev i lo, en la kal-e'dr'.r lo, ka i

I a duo estcls en San Lr,rm i ngo . K i e

estcrs la korpo? Eble en neniut el
tiui du. Li mortis en Vellaclolid,
sed la famili.r vivis err Scrn Domingo

ôi= 15Sul. Poste ili rerenis al
Hispanio.

Okozis proceso inter- la ne§<r

kuj la Familio de Kolomb.- pri l.r
titoloj, inter kir-rj kelkaj entenis
profitorr. Tiu uoLrcr proceso Jaiiris
i nter l5C6 ka j 15ib. Sed poste
estis aliaj proceso.l inter dirersoj
pensono i d" la tami I i o, por sc i i ,

kiu estes la vera hered.tnto. TiLr j
internaj procesoj daùnis ôi. 179i1
La laù le§a .i heredanto j ankoraù
nun ek. i stos. En 19S6 I a a.lm i ra I .-

Knistoforo Kolombo estis rnorti gita
de I a teror i stoj de vaska parl- i o.
De tiam, la Fi lo heredis de la
t i to I o, : duko de Varagua, Adrn i re I o
de la ocednd maro, kuj ricreQt',
de la lndioj. Krom tiurj honorigol
titoloj, la mortrgito de lQ)o,
am i ko de I a re§o Juan Kar I os, est t s
adminalo, dir-ektoro de la lnstitr-rto
de §ipa historio kuj stabano de
la hispana mi I itêipano.

( PRELEGO FARITA DE F. BOYET EN GRESILLON )

IDAN«Elq

Pascale Babin ka j Pierne(Alexis estis kortu§ita j de la multaj feliôo-cle:iro r

kiu jn ili r-icevis. lli elkore dankas êiu jn, kiuj partoprenis en ilia §ojo.

KTJLTT]RAJ KAJEROJ

deziras al ciuj siaj arnikoj felicain

tagoin durn Ia venonta iaro,
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DIABLA PAGANINI
"Verdire per la mano min kondukis

la diablo", Paganini skribis al
Heinnich Heine.

Nicolo naski$as la 27-an de
oktobro 1782 en Gènorro. La fam i I io
lo§as sur êtuparforma strateto,
la tieI nomata "trakonduko de la
nigna katiço", prokgime al le domo
de Kn i stoForo Ko I ombo. La patro,
havena enkestigisto, kan4onludas
per mando I i no. La ma I fonta pe I a
knabeto kun brilaj okuloj k.j nigraj
harbukloj frue fervoras pni muziko,
§uas la patnan mandolinon kuj ketedr-
olan orgenon, Li ekstudas dank'al
la violoneto de la frato.

lun nokton la revemd superstiêa
patn i no son§as ("i ne forgesu,
ke t i utempe femas Gaeteno Pugnan i ,
kiu sin titolas "la Cezaro de la
violono";,Pugnani, disêiplo de Tart ini,
kiu siavice skribis mirindan sonaton
sub diktado de la diablo -tiel
I a I egendo naportas) . La patr i no,
do, kies plej ar& dezino estas,
ke la f ilo fari§u unuaranga muzikisto,
jene son§as: en vasta mal luma teatno
iu mirinde violonludas. Antaù li
en la orkestroêakto lumbri la an§elo
batas la takton. Malantaù la solisto
staras malbelaôulo malgrasa, nigra,
lama, kun gitarro enmane; li estas
nu§e vest ita kun surkalcaj kornoj.
Tio estas la diablo. Si deziregas
sukceson por la filo: tion la an§elo
promesas. Fakte dum la tuta vivo
la virtuozo submeti§os al duobla,
tamen kontnaùa, influo de Ia gard-
an§elo kaj de spiritaôo. üial legeblas
en Lepsika gazeto:" Li tiel diableske
ekapenas, ke on i tuj serêas, je*
la fenditan hufon de Satano, j".t
la f lugilojn de en§elo." Sed, -pon
r-omant ika ort isto, aspekt i laù
Ia êirkonstancoj sub la trajtoj,
êu de demono, êu de an§elo, j.n
bona afero!

8-jara§a liolfnontas la §enor.,an
publ ikon; tri jarojn poste I i ludas
en la urba teatro. Kune kr-rn la
patro li tnakuras la tutan ltalion
dum studvoj.ôo. Li komponas siajn
unuajn etudojn, kies malfacilajojn
I i supervenkas po 10 horoj tage.

Je la a§o 17 iarojn I i Forl iberi§as,
vet I udas ko j d iboôas. Okaze <le
hazardludo li fonpendas la violonon.
Riêe amatoro, posedanto de Guarnerius-
muzikilo lin tiklas pen la ôi-sekva
propono: se I i sc i povos deô i fr i

malfaci lon konêerton I i ricevos
la mirindan violonon. La junulo
provas, kompreneb I e sukcesas ku j
havigas al si la mirinde]on.

Ne kontesteb I as, ke antaù
Paganini multenombraj violonistoj
famis ( ni menciu la nomojn de
Corel I i, Locetel I i, Nar-dini, tartini,
Pugnani, Kreutzer, Stamitz). Sed
empinie estis violonludete. Dank'al
Pagenini estos por ôiam difinitaj
la principoj de tekniko, kiu ne
plu pnogresos. Kion plenumis Liszt
pon la fortepiano per siaj "trans-
cendaj etudoj", tion plenumis Paganini
por la violono. 1ÿ-jara§a I i resumês
siajn eltnovalojn en 24 kapriêoj,
verê breviero por ôiuj posteuloj.
L i sc ipovas I ud i sur tr i kor-do j,
se la kvara nompi §i s. Lâ arêon
I i ]etas sur la kordon kuj tnakunas
gamosenion en fulma rapideco. Foje
eê §a jnas a I la aùskr-r ltanto, ke
du violonojn l i sanrtempe aùdas,

Ne tre enpleksa esta§" la sonono
de Paganini, sed vibra, kiel homovoôo,
Kulminas la entuziasmo de la publiko,
kiam li ludas sian sonaton "Napoleono"
per la nura kvara kordo. Tian impreson
eô naskos la korpoaspekto: nekredebla
ma lgraseco, tur-espekta frunto,
brilaj okuloj profunde enigitaj
en la okulkavoj, senkannaj fingroj,
kiel la ungegoj de diablo. 5 futojn
kuj § colojn li altas. Du survangaj
profundaj sulkoj pensigas pri la
duoblê "S" de le vio|onsupro.

Senemocia estas la viza§o,
dum I i ludas. Tamen sun ôin aplaùdo-
tondno naskas ian rideton... Nenia
bonkoreco en la nigardo,

Dum I i estas bata I ante kontraù
teknikaj insidoj lia korpo formas
i aspecen tr i angu I on: ô i neknedeb I e
fleksi§as, dr-rm la kapo kuj dekstra
p i edo antaùen i §as. L i povLrs aspekt i

la êefrolulo en ekstraveganca norelo..
Kiam I i staras, la dekstra bnoko
êajnas pl i longa ol la maldekstra.
Eksterordinara la fleksebleco de
la êu ltraj,^ manradi kaj kuj manaj
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I igamentoj; ekstenordinane flekseblaj
ankaù la maldekstramanaj fingroj'
Apante aknas la aùdpovo: kion oni
flustras eô de ma lproksime, t ion
l; eùdas. Vere doloras al li, kiam
oni laùtpanolas apude. Meze de
senbridite orkestno li agordas
la violonon per apenaùa fingro-
pa I petado.

Pri si mem li dinas jene:
" Be la mi ne est-as, sed k iam i I i

min aùdas, la virinoj rempas je
miaj piedoj." Pro tio, oÊtaj kuj
nedoùraj amaventuroj. Lin favoras
Eliza, fratino de Napoleono. lun
tagon I i improvizas sonaton sub
la t itolo "êmosceno". Depren i nte
la du mezajn kordojn I i uzês la
akutan (E-kordon) pon kantigi Venuson
kaj la kvanan (G-kondon) po" la
voôo de l'amato.

En 1824 I i edzi§as sed post
kvar tagoj forlasas la edzinon,
kiu têmen naskos la filon AÊilo.
Muzikrecenzisto admonas siajn legantojn:
tr1. t ^\,lon venou, cion ganantidonu pon
ajnakoste aùdi la superhomon."
Kuj alia konsilas, ke êiuj nov-
akuêintinoj kunprenu la suêinfa;ron
pop aùskulti koncerton de Paganini,
pon ke je la aôo 60 jarojn I i povu
fieni pro tio, ke lin li iam aùdis.
Li szt r imankas:" Ki a homo ! Ki a
v iolono ! Ki a art i sto ! Dio! Ki om

da sufero, kiom da mizero, kiom
da turmento sun I iaj kvan kondoj!"
Schubert: "Mi aùdis an§elon kanti".
Chop i n: " La I udman i eno de Pagan i n i

estas neklanigebla laù la nuraj
homofontoj." Kuj asertas Rossini :"
Nur tri fojojn mi plonis dum mia
vivo: la unuôn fojon kiam mia unua
operdramo fi ask i s; la duan, dum
§ippromeno, kiam trufita meleagrino
fa I is en la akvon; la tr ian ' -dum

Paganini violonludis," K.j sin
demandas Goethe:" El k ie ven i s
aI I i tia talento laù la homole§oj
neklarigebla? el Dio? El la dieblo?
M; nesciês."

Paganini siaflanke aludas
"magian farmanieron", kiun l i nifuzas
diskonigi. "Kiam mia sekneto estos
konata, la artistoj sukcesos pl i

profunde pristucJi la naturon de
violono, cent fojojn pli riôa muzikilo
t>I kion oni kutimas knedi." Lia

metodo fakte konsistas el "konstanta
tnejni§ado po 5-6 honojn tage".

Egajn sumojn li enpo§igas,
kio plifinmigas lian legendon'
e" êiu montrofenestno aperas I ia
refi gunejo subfonme de b i skv itoj,
êokolado, bombonoj, medaloj, pantalonoj,
ôapeloj. Sur la pluvombreloj lianomaj
êaf-intestoj anstataùas la kutimajn
r ipo jn ,,. k. j arôo I a ten i lon. En

1836 gantoj laù la Paganini-maniero
tiom funonas en Panizo, ke vendistino
, fle rekoninte la artiston, pnoponas
al li tiajn. "Nr, li rebatas, ôu
vi ne havus specimenon el alia
besto?"

Li voja§as kun Ahilo. Li

.t

.:"..,.- !-

Nlcolo Prcerlxt (r784-tS4o), 1'lolÆ!;rs18'

montr i §as, jen ma lmo I kora avaru lo,
j"r, mondonema, .i ntenalie al Berlioz,
al kiu I i oferdonas 20.000 onajn
frankojn, ôan I ian genion I i adminas
kaj liàn mizenon li priploras.

Dum la printempo 1840 I in
trafas lan i nga tuberku lozo, k i u
senigas lin je panolpovo, Jen la
kurac i sta d i agnozo: " An i mo fa jna,
helpata de violono; li j.* estas
nuna ombro, en kulmino de elôerpiteco"'
Pagan i n i petas, ke cent di servojn
on i ce I ebnu pon I a kviet i §o de
I ia animo, kiun I i volas fordoni
al la senl ima indulgo de la Kreinto'
t i nescias, ke pôsos 36 iaroj antaù
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ol li
gnundo.

rajtos n ipoz i sub benite

La episkopo de la Nica Gnaflandcr
ma I permesas, ke on i transPontu
la korpon al G"no,ro, eê pli: ke

ôi ricevu kristanan entombigon.
Kial ? Ca" de la tempo, kiam I i

enlo§i§is en Ia urbon Nico I i neniam
konsentis monoferi al la almozmonahoj
al li senditaj. Krome, en la domo

de l a mort i nto okaza§ stnanga j
fenomenoj: muzikfrazoj el i§as el
la muroj, sonês pa§oj kvezaù de
peze San§ita homo. Du-tri noktojn
la episkopo travivas tie. Timskuate
li revenas al la episkopejo kaj
certas pri tio, ke ja hantita estas
la dorno.

Dum kvar jaroj oni kaSas la
kadavnon, kiu intenal ie kuêas je
la fino de Fenrat-kabo. En Nico
la jezuitoj senbnidi§as.. .Laù onidiroj
la resta]oj estas tnansPortataj
en anfrakton sur i zo I i ta i nsu I eto.
La loko nomiôo= "la truo de Paganini"
k. j la legendon pn i t iu "t?t)o"
aùtentos Guy de Maupassant en unu
el siaj nomanverkoj.

Fakte Paganini ku3as en flankaio
la lazareto en Vi I lefranche
la 17*a de apnilo L\M, Tiam

êerko estas enmetitei en kestegon
l a surskn i bo "kom i sar i ato Pr i

sansenvoj" kuj diskrete -lokita
modestan famiIidoron apud G"noto.
poste I i estos denove tnenslokita

luksan vi laon, iaman poseda]on,

La ,.. ek lez ia proceso daùros
pli ol 30 jarojn' Finf ine, en 1876,
okazas la revizia ju§ado. De tiu
tempo la estinta - vit tuozo rajtas
r ipozi en la tombejo de Parmo,
la urbo de la violoj, sub ombro
de la kruco de Knisto, inter cipresoj
kaj ol ivanboj'

de

ôi=
la
kun
la
en
Pti
en

( vidu ankaù p.

laù
pri

Simone BONl0L

Laste aper ls
16)

Finfine, oni anoncas la apenon
de la gnanda vontano fnanca-esperanta
al kiu sopiris de longe la franc-
lingvaj esperantistoj. Gi estas
preskaù 1 000 paôa k.j pr itnaktas
32 000 francajn vortojn, La êefredakt-
ono j estas lak Le Pu i I ku j J.ean-
P i erne Denvy. La e I donanto egtas
U, F. E. La anonc ita vendo-prezo
estas 250 ff, + sendokostoj.

"Angoroj" de Jacques-Lou i s
Mahé, unuê f ilmo oniginale fanita
en esperanto, laù la 16-mi I imetra
blanke-nisrA, bazo, apenis, kiel
vidbendo, Gi estas havebla ankaù
êe la Libno-Senvo de Gnésillon.

La "Fundamenta Krestomat io"
estas ree I don ita kun notoj de Pr.
h/ar i ngh ien. temas pr i la serrêan§a
teksto venkita de Zamenhof en 1903.
Baza I ibro por niaj bibl iotekoj,

"Kera Amiko" estas esperantl ingva
bulteno eldonita de la "Kastona
K I ubo", k i u konvenas por juna j
partoprenantoj de kunso, Petu
ekzempleron, aldonante internacian
respond-kuponon, skribante al:
Kastota Klubo, ul. Putawska 3-11,
02-515 Warszawa, Pol lando.

"Moderna h i stor io de ôi n; o
temoj", eldonq]o el Pekino

la historio de ûi"i" ekde 1840.

'

"Son§e vag i ", nove I o j
bu lgara aùtono esperant i sta
Modest (G"o.si Mi âa I kov) .

"Und Hadda mundita !"
detektiv-nomano venkita
konata Deck Donva I .

"Ek a'l l.g"' el
Du volumoj, kiuj celas
la esperant i stojn ek legi ".

de la
Jul ian

nova
de la

Bulgario.
pror,ok i

-9



NASKI PROITTUBE ?
Kc,muna rer-kedô de sta§ano j en -lete

- Ô, vi memoras tiun anonceton,
Andreo?

- Ne. Pni kio temas?
- Legu mem. Mi retrovis ôin en
ma I nova numero dc "Sc i enca Revuo".

Marko prenas la revuon kaj laùtvoôe
I egas: "N.obe I -prem i ito 15- jara,
proponds sran semon al êinkaù
2§-jara, bela, blonda, bluokule,
inte lekte e I star-a doktor i no pr- i

inter-l ingvrstiko, cele al provturba
kreado de mense super-dot ita homo.
Sin turni al la revuo, kiu peros".

Çul vi reparolas pri tiu afero?
Car §uste la laborator- io, k ie

mi dungi§is antaù kelkaj semajnoj,
I rrd i s gnd\, an ro I on en t iu afero.
- e.. ne temis pri Serco?

Ne; Vi scids, ke tiu laboratorio
i nteres i §as pr i genet i ko. Antaù
pluraj janoj §i planis eksperimenton
pn i kreado de superhomo. Ti uce le
ôi kontaktrs plurajn eminentajn
sciencistojn en la mondo, Unu el
i l; favore respondis, iu, ni diru,
Paul lgloto.

e, I i mem ne havis infanojn?
- Li havis kvar, ne sufiêe intel igentaj
laù I ia takso.

e, I i ankaù fizike respondis
la postulojn de la ekspenimentado?
- Sendube jes, êar knom Nobe I -
premiito li ankaù estis univ'ersitata
dekatlon-ôampiono.
- Kaj êi?

Tni respondoj alvenis post kvan
monatoj. La laboratorio devis elekti
laù la divensaj k"iterioj. Neniu
el la nespondintaj virinoj estis
vere blonda. Pro'tio la elekto-
komisiono decidis ps,igni p"i tiu
postulo. Laù la cetenaj k"iterioj
venkis iu doktorino pri lingr,istiko,
2S-jara, kiu tiam laboris en Patagonio
kai kies nomo estis Gerda Peris.
- Patagonio? Kion §i faris tie?
- Si pristudis iun etnan ling,,'on,
kies strtrktr-rroj mrrlte simi las tiujn
de Esperanto.
7 Stranga ideo por patrini§i.
Cu êi ne povis tnovi pli natunan
nimedon surloke?

- Ne §er-cr-r ! Log i s la i deo Far i§ i

patn i no de supenhomo en p I ena I i bereco
- lom str-ange I

Ekzameno farita de special istoj
komisiitaj de la laboratonio en
Punte Arenas rnontnis §in per-fekte
sanô kaj nasko-kapabla. 0ni elpr-enis
ovolon êar §i estis en far,ora periodo.
Aver-tite f,:kse la loboratonio tuj
sendis la semon de Paul lgloto
per speciala jet-aviadi lo de T.V.T-
kompanio ( Tutvaro Transportoj),
a I iVlade jra I nsu I o, k i e, en Funcha I ,
jam atend i s la ovo lo de Ger"da Per i s.
Dank'al la kompetenteco de la special-
istoj tien senditaj la fekundigo
bone okaz i s.
- Ka j pri la sekvo?
- Du semajnojn poste Gerda venis
el Furnchal kaj la ovolo estis enuter-
igita.

eu I a eksper imento sukcesi s?
- Jes, sed. . . .

- Okaze de la unua ekognafio konstot-
ebI is, ke batas ne unu, sed du
konetoj. Sekve a I gr'dvô di skuto
la sciencistoj decidis, ke...pl i

bone estas atend i kaj obsenv i I a
sekvon. Tion i I i faris ôi= la nasko.
Tiam, surprizo! du fnatinoj kaj
ambaù estas duon-nigraj. Mistero
pri kiu la sciencistoj enketis
êe la patra kuj la patrina fami I ioj.
Rezulto nekonata: protesia diskreteco!
...L4 laboratorio pnizorgis la
bebo jn dum ke I ka j monats j ô i =. . .

la malapero de la patrino kun unu
el la filinoj: N1ala. Eka restis
en la kliniko, kiel kobajo.

-. -/i _/iiJ1. ; ii\-i_,. : :

Tiel panolis du amikoj antaù
2§ jaroj. Kiel i I i povintus suspekti,
ke, 25 jarojn poste

...En la urbo Punto Arenas,
êe ôiu vojkruci§o de]orês pol icistinoj.
En la stacidomo blovas en la fajfi lo
virino en uniÊormo. e" sia skribo-
tab lo subskn i bas clokumento jn la
urbestr i rro, he lpata de v ir i na j
taômentoj. La viroj sklavine labonas
en infan-bredeloj, hoteloj, lavejoj...
ne mu lte en Un i v'ers itato j . §" la
tenasoj de la trinkejoj virinrj
enuante pasigss la t€rrrpor-l . Tiel
en la tuta kontinento.

1G
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Rakonto de D-ro T. JANKOV

C i un jaron, nr i pas i gacl i s l-l
rnonato jn ôe la mancr i ban loko j .

Tie mi kutimis êirkairiradi vespere
I .r p le.l i :o I ita in b.,r.lo in cJe I a

moro, kiur nehaltigeble min allogis.
1i, kuin plena konterrteco, piedêitis
la sablon varmigitan de lo suno,
rni eô alproksimi§is al la môr'o,
kies ondoj kviete kui deI ikate
tu§adis miajn piedojn. Ui aùskultaclis
kr,rn raveco § i an unufonmon kantadon;
Forlogita, mi (lmeme rigar-dadis
§ian senfinan Spcrcor-r, kiu perdi§as,
malaperas clntat) mia rigando. laFoje
aperis lo blanka velo de iu ôipeto,
kiu Sajnis al mi esti la flLrgilo
de iu grandega bindo.

Tiel êiutage mi pasigadis la
vesperi§on solê, kuj neniam mi

knedis nenkonti iun en tiuj i:olitaj
lokoj. Sed iun \,'esperon mi estis
surprizita trovante mal junetarr
r,,iron. Li sidis malgaja kuj enpens-
i§inta. N'li lin salutis; li respondis
al mia saluto, mir-ige rigardante
mi n. " Ankaù v i estas amanto de
la mora-j izolitaj bordoj?" diris
mi, levinte mian êapelon kuj dirinte
mian nomon. "Jes, tio estas, mi

estas propre amanto de preskaù
nenio..." respondis la sinjoro
kviete, ne dirante sian nomon,
el kio mi konklr-rdis, ke li ne volas
interkonati§i.

loman momentcn mi he:itis
k.j rigardis la maIgaian vi-aôon
de la viro, sur kiu la r,ivo k"j
la êagreno est is las inta.j posts igno jn,
ke lka jn profunda jn su I l..o jn ' [1i

pensis, ke mi devas I in lasi, sed
ttrj kiam mi volis ekir-i, li eknigardis
min ka j, ler i§ante, diris kun malestima
rideto:" Ciom tiell La scrrd kantol".
"Kiel? kiu kanto?" nri deman'lis
§ajnigante miron.

"Ki u kanto ! La kanto de I a
nr.;no. De mateno 0i= \espero/ kuj
de \'esFrero Ôi" mateno/ êi.tm l.'l
Scrrnd mLrrffl-rrot1o, kr ieta ko i in.l i ltenenf .r

Seil la mdno de la rivo ne est.'ts
tiela.; 0i estas plena clt- ô"i"t
kej malQojoj, dolêecoi kaj mcrldolôecoj,
crmo ka j ma I amo. . . Ha, ha !

"Ti e l estds" mi respond i s;
mi ekQo.jis, ke li komencis panoli.

Tiu nekonata viro forte interesis
min k.j mi decidis, amrki§i kun
li. Li ekir-is. Ank.rù mi ekiris.
Ni ekinterparol is. Ni fari§is ornikojn.
Ni ofte renkonti§is êe la izolitai
apudbordaj êirkaùaloj kuj inter-
panoladis arnike. lun vesperon/
mi nimarkis, ke mia nekonata amiko
estes multe pli êagrena ol ordinane,
kio igis min demandi p.i la kaùzo
de tio. Unue li respondis nenion.
Pensinte iom, li ekparolis mallaùte:
"Diri al vi la kaùzon, signifas,
ke mi rakontu al vi mian teruran
pekon, kiun mi elpagis antaù 2-
J janoj en la mal I iberejo, signifas
dini el vi, ke mi estas mortiginto,
kuj fontimigi vin de mi, post kiam
mi igos vin naùzi§i je mi".

Mi frostotremis. Mal longan
momenton al mi êajnis, ke mi rilatas
kun frenezi§inta homo, sed kiam
l; ekrigardis min senioze, mi kura§i§is.
"Nerne, neniam mi naùzi§os je vi ...
kiel ! .. .kial ! ...mi, naùzi§i ?" mi
murmuris interrompe.

"Tio estas, vi vidos, histonio
el la pasinteco de mia vivo,...estas
mia tuta vivo. Mi ne rifuzos ôin
rakonti al vi, ôar, kiam mi ôin
ripetas, mi sentas, ke -mi revenas
en la pas intecon ka j v i voè, suferas
kaj §uas.

Ce tio I i rigardis en la malprok-
simecon de la mêna spaco, poste,
spirinte, li komencis:" Tio estis
§uste antaù 23 jaro j. lvli est is
2§-jara, kuj estis okupata kiel
oficisto en la agentejo de la anglaj
vapor-§ipoj en êi-t iu urbo. Mia
salajro k.j pnofito de mia privata
bieno donis ôl mi la eblecon vivi
tr"e bone; tiel, ke mi ne seni§is
je amuzoj; mi vizitadis la §ardeno jr1,,
lo kunvenejojn, la klubojn, la
koncertojn, kuj precipe la balojn,
. Ti e I , dum unu bonfananta ba I o
mi konatiQis kun iu fraùlino. Tir-r
ô i est i s 18-19- jara knob i no kun
êarmega ekstera]o kuj bonaj kondut-
manieroj.'Si êojnis esti en la komitoto
kiu organizis la balon, ôan kune
kun la al iaj sinjoninoj êi akceptadis
la ofena]ojn, kontraù kiuj i I i

donedis po unu viva (natura) ro7o.
Mi alproksimi§is, kiel la aliaj,
apud la tab lo, k ie star i s ,t iu be la
knabi no, mi en las i s mi an helpon
en la vazon'kaj, kiam mi intencis

Konfeso de la lllortiginto

ù

t

t
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forpaêi, êi haltigis min kuj donis
a l mi unu pa le-ru§an rozon; sed
kiam mi âin akceptis, pika]o enpiki-
ôi= en rnian fingron, kuj mi nevole
eI lasis:" ohI".

"Ho m i bedeùnas tre mu lte,
sinjoro, ke mie rozo vin pikis"
ekparol is êi kompateme.

"H., mi petos, tio estas maIgrava
afero", mi ekbabi I is aùtomate,
kuj ka§e forvi§is la malgrandan
guton da sango, kiu montri§is sur
la pikita loko." Sed pro la kaùzita]o
mi vin deziras pon la unuê kvadril-
danco, se vi estas l ibera", mi
dinis gaje, kl ininte mian kapon
kaj min mem rekomendinte.

"Kun plezuro, sinjono", respondis
sl.

Tie mia amiko §emis kaj enpensi§is,
Mi, kun scivolemo, atendis la pluon
de la rakonto.

"K.j tiel, kiel klarigadi al
vi la superfluajn deta lajojn, mi
nun diros al vi, mi fari§is proksima,
en tre proksimaj intenni latoj kun
I a knabi no, k.j ni renkont i §adi s
poste sufi§e ofte en la domo de
êiaj gepatrôj, kiuj estis estimataj,
sed ne riôej personoj, En tiuj
oÊtaj renkont i §oj mi nen imarkeble,
sensêôe, enami§is al êi, k.j mia
amo des pli forti§is, kiam mi certi§is,
ke §i min amis pl i multe ol mi
supozis. Mi estis feliôa, senf ine
feliêa, lun tagon mi diris al êi,
ke por mal longa
forlasi la urbon.

longan tempon. Kelkajn. monatojn
post la geedz i§o, mi n imarkis,
ke mia edzino j"n nun, j"n poste,
min rigandetis suspekte, ne respondis
al miaj flatoj, sulkigadis la frunton,
pal i§adis kuj plej poste enkunis
sian ôambron, en kiu êi sin enêlosis.
Mi toleris kuj suferis, oÊte mi
aliris surpiedf ingne apud la pordo,
enrigardis tra la êlosi ltruo, k.j
mi §in vidis plonanta aù pensanta
kun kapo klinita.

- Tiam mi êin petedis eliri,
mi parol is tutajn honojn, mi suferis,
mi plonis.,,Nenia respondo! Eê ne
pen unu vorteto êi respondis al
mi..,"Mi êin pendis", tiam ekkri is
mi en ma lespeno; "ei aù nen iam
estas ami§inta al mi, aù jam estas
ekami§inta al alia!" lafoje mi
komencis krii, niproôi, sed ankaù
tio ne helpis. Mi sentadis, kiel
miaj fortoj fonlasas min; mi sentadis,
kiel ôio fani§adas al mi kontnaùa
, kaj kiel mia Io§ejo aliformi§adis
en tombejon..."

Tie ôi li haltis, ekspinis
kaj_rekomencis.

" lam mi vidis êin el igi ion
el sia ôebnusta poêo, por ôin rigardi
kaj kisi, k.j plori; tiam mi konvink-
i§is definitive, ke êi estas forlogita,
perdita...Droni§inta en ôagreno,
mi ne iris al laboro, mi eninis
en mi an êambnon kuj kuê i s tutajn
honojn malsprit i§inta.,..Sed j.n
la pordo de §ia êambro malfenmi§as
senbnue, kuj êi malrapide al iras
al mi.

"l?\), inu al via laboro, mia
kara", êi komencis §entile, genuf leks-
ante apud mi; "ne kolenu aI mi,
tio estas nun kaprico, simpla kapricol"
Kuj êi apogadis sian flami§intan
frunton sur mian viza§on, min ôirkaù-
prerris kej f lustris:" mi nun konvink-
i§is, ke vi min amas multe, tne

mu lte, sed mi , mi ne estas i nda
je via pure del ikata amo.,.mi vin
turmentas!" Kuj §iaj larmoj êe
tio komencis min malsekigi.

Li ekQemis kuj
Sed post tio, êi

9s,po
Si

, mi devas
pal i§is k.j

ne povis deteni siajn lanmojn.
Tio ôi servis, pon ke ni povu pli
bone interkompreni§i, ôan fani§is
evidente, ke êi min amas. Mi tnankvil*
igis êin, forviêis Siajn larmojn,
kisis êian blondan haranon. e"
la ekiro mi donis al êi mian portreton.

.t

Tie êi
kuj kvazaù
br^uadon de
rememor i .

I i nee enpensi§is,
eneùsku lt i §adi s en le
la maro aù vo ['i s ion

li
ê ian

"Ne pasis tro multe da tempo",
daùr i gi s; "mi reven i s, ekpet i s

manon; ni faris la geedzi§-
ceremotr ion ka i

feliôar-r familian
n i komenc is r ir. i

ree daùrigis:
kaptis per siaj

k.j fi ksante
en la pupi lojn

mian kapon,
r i gardon rekteestis dt:ciditc:, kt'

r, i r ot-t, -.ied n€l

rrr ia feliôc., cjaùr-r,s

mano -l

s ian
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de miaj okuloj, 3i diris sufoke:
" Sed vi, êu v'i ne amds ju, aIian?
Estas t iom da ôar-mo j ku j u I loga j
virinoj, kaj \'i, viroj, tiel rapide
forgesas, for-logi§as..." Sed mi

§in certigadis pri mia efektiva
amo, k.j mi tnankviligis êin. Tiom
ni ree interpaci§is, k.j post tio
mi inis al la laL,oro. Sed tiuj
ripetitaj scenoj neniel for"igis
la suspekton; mi ne êesis êin kaSe
persekuti. Sed mirinde! Ofte al
mi êa jnis 3in vidi, ke êi min
persekutas aù ôperas ê i rk.aù la
konstruajo de la agentejo".

Tiel panol is la viro. Lia
vizaôo mal lumi§is, I ia rigardo
nebu I i§ is k*a j §v ito ekaper- i s sur
I ia frunto. Mi sent i s, ke mi I i n
kompatas, ke mi sufenas kune kun
ti.

"Rimarku tion", li daùr-igis,
"ke tiuj hejmaj scenoj ripeti§is
tre ofte, kaj precipe kiam mi revenis
pl i malfrue ol kutime.

lun vesperon mi revenis malfrue
kuj trankvile mi alinis apud le
pordo de 3i a ôambro, ki u est i s
iomete mal fermi te. Mi enr i gardi s.
Mia edzino sidis kun nnno apogite
sur la tab lo, ku j e lp lon i nta, .. ê i

rigandis tiun "ion", kiun êi tiel
zorge kaSadis de mi, Mi eksentis,
kiel dolone enfermi§as mia koro;

Xi ko ler i,§ i s k^a.j en i r i s en la êambnon.
Si konsterni§is, kaêis la "ion"
en sian ôebrustan poSon k"j sulkigis
sia jn brovo jn nekontenta... lvli

antaùvidis, ke estas okazonta
tiun nokton, io tenura, Torento
da kolero, elrevi§o kuj malkontenteco
plenigis mian bruston, sufokigante
mtn.

"Donu tion, kion vi nun ka3as!"
mi ekkriis ondone. 3i sitentis.

"eu vi aùskultis, kion mi dir.is?"
ekkriegis mi. §i ree silentis.

" Ci ne estas homo, c i estas
monstro, c i estas serpent i no, ki u
estas êirkaùvolvinta per vi mem

mian korpon kuj suôas mian sôngon,
mian sanon... Kenajlo! Ci estas
elirinta el la infero por min tr-rmenti
kaj mortigi," kriis mi furiozi§inta.

Se-d 3i silentis k.j ne movi§is,

Plej poste lacigita, venenita,
mi sidi§is sun iun se§on kuj 3in
rigerdis kaj demandi s al mi mem;

"Kial tiel sensa§e mi amds tiun
estajon, kiu tiel senkompate min tr-rr-
mentas? e., ne estos eb I e m i n sctv i

el §iaj ungoj?"-" Ne, fle, ko i rce
(1e", respondadis al mi ia interrra
voôo. ùli a v i vo, mi a an imo, mi a

tuta poseda]o estis tordonita j al
ê;, kaj nun al êi. llli ne sciis,
kion entrepreni, Le penso, ke êi
eble amas al ian, min enigis en
duonkontu:an s ituac ion, . .

En-tiu momento êi indifenente
eltiris" ree la abomenan por mi
"ion", k.j komencis ôin rigardi
ameme. "Kio povês est i tio?" , mi
demandi s minl" l etero? Portreto?
kio?" Antaù miaj okuloj êio mallumi§is,
en mia j orelo j io bruis, k. j mi,
saltinte, ekkriegis:" Nli ordonas
al vi, tuj doni tiun ajon, kiu
vin forlogas, aù mi vin mortigos!"

e. tio ôi, mi salte pnenis
la revolveron, ^ kiu pendis êe le
muro apud mi. Si ne movi§is. Tiam
miaj pensoj i*pliki§is,. antaù miaj
okuloj ree mallumi§is, mia mdno
etendi§is, la êano momente falis.
kuj la tondno disporti§is!

Marl'forta ekkr io, sekv ita de
surda falo igis min rekonsci i§i. Mi al-
kunis al la loko, kie sidis mia
edzino; êi ku3is sur "--la planko;
el malgnanda truo êe êia brusto
fluis maldika stnio da sêngo...
Mi ekkriis pro teruro k"j kompato,
mi jetis min sur la korpon kaj
ekploris laùte. En tiu momento
mi rimarkis la fatalan "ion" en
êia mdno: estis mia portreto, kiun
mi estis doninta al êi êe mia ekforiro
antaù n i a geedz i §o. La ma lespero
plenigis mian animon. Mi min klinis
pon êin kisi, sed renkontis êian
frosti§intan rigardon. Mi intencis
min memmortigi. Sed mi volis suferi
kuj alkuris al la arestejo. Kaj
tiel mi elpagis mian pekon pen
21--]- jara mo I I i bere ja aresto. lU i

ôin elpagis antaù la publiko kuj
le§oj sed antaù mia konscienco,nel"

Post tiu \espero mi ne plu
vidis tiun malfeliôan riron.

tl bulgar a lingro tr-oclr-rkis

ru. Ên r srcstcFF
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POR VTA
DISTRO

SKRABLO-PROBLEMO

ôu I a sknab lo-prob lemo propor-i ita
en la antaùa "Por via Distno" plaêis
aI i.i? Cu vi âatus, ke ni proporru
pliajn tiajn al r,i? En la ne\,uo ni
po\'as t ion far i nur po unu fo jon
ôiujane, êar ne ôiuj legantoj interesi§as
pni tia distra]o. Sed....
Pnopono: ni po\,ês sendi al la skrah,lo-
§atantoj broêureton kun 20 d i vensaj
pnoblemoj pnepanitaj de Juanita Tunbi I lon
pon nun 18 frankoj; la sendo-kosto
estas entenata.

Sendu vian mendon k"j êekon aI:
KULTURAS KAJTROJ

17, rue Romain Rolland

F-S5100 Le Château d'0lonne

L I TE|]SL]I,O

artriêeoks
ocelteirio
afapzeuolo
kardoltoek
ukonumomel
oongeesnop
otreosasko
p n i n a g e c o z
enorpreaz,o
rdzonaero§

êi t;u-specan enigmon oni tnovas ofte, ekzemple en hispanaj p""iodaloj.
En nian ['rodiaùan cent-litenarr "supon" ni metis, dispecigitajn, dek diversajn
legomojn, inten kies elementoj aperas, enkaù dise, kiel "bul jono", frazo
eltinita el la ekzencaro de la "Fundamento de Espenanto". Ni preci.igas,
ke pon la unua fojo kaj po. enigmo de la unua gnado, ni konservis la nonmalan
ordon de la elementoj kaj ni eô anan§is laùalfabete la I iston de legomoy,
kvankam tiuj reguloj ne estas nepna postulo. En via solr,o aperu do: 1-
la dek leor-,mo j; 2- I a kr, i nvorta "bu I ,iona" fna::o. La so I vo aperos en la
t.cnonta numet'o dc., la rer,uO.



LA VIVO EN GRESILLOI{
Komitatkunveno - Dimanêon la i5-an de oktobno 1992

ô."=tu. la kunvenon: D. kuj P. Bab,in, S
Bor-et, B. Cheverrr', Ph. Combot, G. Dairon, P

G. Lagrange, P. ivlétivier, P. Naulet, J. Vincent.
senkulpiôis.
Sta§oj 1992 - La nontrro da, sta§anoj iomete malkneskis kompane el

39 êeestantoj en 1992 ( 265 en 1991), 2220 tr-anoktadojIa antaùa jano: 2

en 1992 ( 3102 en 1991 ). La êeesto-daùro de la sta§anoj pli kuj
pli mallongi§as. Sed §ojige estas la fakto, ke pli da ôeestantol
30/40 jara§aj vizitis la kastelon êi jare. La nombro da eksterlanda i

ali§intoj iom kreskis: meza nombro: unu tniono de la tute êeestantaro,
La kursoj estis kontentige êeestataj sed ne la prelegoj, eble pro
ne taùgaj horo1.

La partoprenantoj multe intenesi§is pni la artlaboroj. Laù
la ebloj, pliaj tiaj labonoj estos enkondukita j en la venontjaraj
programoj: I ibno-bi ndadu, konbofarado, fotoarto, emaj lado. , . . Eventua laj
bonvolemaj gvidantoj bonvolos sin pnoponi.

Staôoj 1993 La printempa sta§o okazos de le 24-a de aprilo ôi=
la 1-a de ma jo. Ne estis eble trovi periodon taùgan pon la libentempaj
tni zonoj. Kursoj estos onganizitaj laù la niveloj (venêajne du)
de la infanoj. Estas antaùvidita la pantopreno de eksterlandaj geknaboj
êefe el Hungario. La Esperanto-Domo ne povôs finance helpi êiu1n.
La spec i a I a Fonduso I nfannenkonto daùre akceptas mondonacojd. La
nombro da partoprenontaj eksterlandaj geknaboj dependos de la kolektita
SUMO.

La someraj staôoj komenci§os la 23-an de junio kaj fini§os
la 1-an de septembno. Administros: P, kaj L. Babin, D. kaj J. Moirand,
R. Lenel kaj R. Lloancy, P. Babin kuj Ph. Combot, D. kuj N. Babin.
Krom la kutimaj kursoj okazos teatra sta§o de la 23-a de junio ôi=
la 8-a de jul io. Eva Bondard gvidos Cseh-seminanion de la 8-. de
julio ôi= la ?l-a, kuj seminanio t'Bt' de la 22-a de julio ôi= la'§a de aùgusto. Kimie Markarian instruos la uzadon de la japana
abako kuj regami. De la 5-a ôi= la lê,-a de aùgusto Fernand Boyet
gvidos kurson pni gramatiko kay de la 13-a ôis la 18-a Georges Lagrange
kursos pni tradukado. Dum la lasta periodo ( 19/08 - l/09) oni parolos
pri pedagogio.

Prizorqai labonoj Kiel antaùvidite la apudkuireja lavejo estos
renovr grta. N4odern igo de kursoêambroj estos daùnigata: soni zolade
kuj meblaro. La pre,idanto akordi§is kun najbano pri la purigado
de la arbaro.

La pnezidanto fenmas la kunsidon je la 17-a horo.

La sekretan io: Guv DA I R[]N

Bourot, F. kuj H.
Gemi n, D. Gourdon,

La aliaj komitatanoj

eu vr pETrs LA pRCGRANIoN DE 1993? NE plu ATENDUT
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LIEI=I,O. SEN,\rO

oFERTo PRr nürcro

Bonvolu sendi viajn pnezpnoponojn en la I imo de UNU MONATO

post la apero de êi tiu oferto al: S-ino J, VINCENT, 26 bis nue de Mi lngavie
F_49150 BAUGE.

( N = kvazaù nova - U = uzita )

Tito lo Baza pnezo Stato

I

Fundamento de Eo, E=p. Centna Librejo 1931 20'ff
La interrompita kanto ,, 1928 20 ff
Kanpomuso ekskursas E=p. Fnanca Eldonejo 10 ff
La ratkaptisto el Hameleno ,t 10 ff
Kun nia j amikoj, la bestoj ,, 10 ff
Eta plumba soldato ,, 10 ff
Orharulto ka j Ru§aknesto , , 10 ff
Peer Gynt (lbsen), Eld. Rondo, Trondheim, 1951 50 ff
Eo, f il d'Aniane (Deleire), dulingva 1959 30 ff

,, kun subskribo de l'aùtono 40 ff
La dolêa Fnanclando (Deleine) 1972 30 ff
Marta (Orzesko), eld. Hachette, Bindita 1910 50 ff
Plena Vortano, 3-a eldono 1947 50 ff
Suplemento al P.V. 1954 10 ff

( La libroj estos sendita j afnankite )

N

N

N

N

N

N

N

N

N

N

N

U

U

U

NOVAîOJ AK I REBLAJ EN LA L I BRO-SERVO

Por instnuado: de A. Pettyn ô* t i panolas espenante? 50 ff
Espo, en epizodoj ' 55 ff

( ôi lastan akompanas du kasedoj ) 120 ff
de S. Mac Gi I I Tendaraj tagoj, kajeno 1 37 ff

Tendanaj tagoj, kajero 2 46 ff
Pof rgrll"ljgedg Fundamenta Krestomatio, glosoj de Waringhien 150 ff

Nova Esperanta Krestomatio ( W, Auld) 175 fÎ
Por distnado: Aerlumo, de Fonseca, kasedo kun kantoj 85 rr

Angoroj, de J.L, Mahé - vidbendo

i\'lendu de S- ino J. V incent 2ô b is rue de lt4i lngar, ie, 491.50 BAUGE

Nt PAGII tu i - Bonrolu ater-rdi la fal..turon.

16-
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GiTAùAAÏIKO
Pâit
BONI}IUÙIORO

Nia lingvo uzas diversajn vort-elementojn, ensk-
ribitajn en la Universala Vortaro.

lli estas RADIKOJ, AFIKSOJ (prefiksoj kaj sufik-
soj) kaj FrNAioJ (o.A.E.r.).

RADIKOJ

Substantivaj (kun O-finaio)
homo, kato, tablo, indigno.

Adiektivai (kun A-finaio)
blanka, akra, rekta, §oja

Verbaj (kun l-finaio)
pensi, rigardi, sonQi, perturbi

Kaj alispecaj
adverboi (tial, spite) prepozicioi (dum, antaû)
konjunkcioj (kaj, se) interjekcioj (bis, nu).

Inspiro-paneo

- Mia kara, estu trankvila ; mia lasta verkaio
estos baldaû preta. Sed, de kelkaj tagoj, mia muzo
strikas.

§

t

Plentage-kaj-nokte roli :

- Revi, enami§i, edzini§i, amori, gravedisi,
naski, varti, nutri, vesti, karesi, konsoli, flegi, lavi,
gladi, fliki, aûdi, silenti, ripari, maldormi, frue ellitisi,
malfrue enliti§i... Jen la edzina rolo !

- Kara mia, mi ne volas senigi vin je tiom da
riôaioj !

êu gigantlsmo ?

- Sinjoro ! Antaû du monatoj vi vendis al mi
kanarion.

Cu vi ne eraris ?

I
I



Niai perantoj
Aûstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse, 2, LINZ (250 aÛstr. §il.).

Belgio : Eldonejo Librejo Sonorilo vzw Doornslraal22, 8-2610 Wilrijk - Pôk : 000.0152140-44 (560 B.F.).

Britujo : S-ro K. Mac Lennan, 30 Lower King's Avenue - Exeter, EX 4 6 JT (7,50 pundoj).

Danlando : S-ro Ulrik Rasmussen, Norregardsvej 66, 2610, RODOVRE, êiro 6.83.46 (87 kronoj)6

Finnlando: Libra Mendoservo Esperanta, kivistôntie,05510 Hyvinkââ 51 (65 mk.).
Germanujo Okc. : Annelis Rudolf, DACHSBERGSTRASSET l W 3507 BAUNATAL pôk. Frankfurt

(M. 27se 3s-609).
Hispanio : S-ro Francisco Sanchez Anton, Avda Salamanca 10-1Ou-D 03003 ALICANTE - (1 400 peset).

Itafio: ltala lnterlingvistika Centro, via Pantano 17,20122 Milano - pôk: 4237 12 03 Literatura Foiro
(190.000 lir.).

Japanio : S-ro Tara Ni§iumi, section Seiyoshi, ôhuo-Universitato, 742 HigaSi-Nakano, Hatiôzi§i TOKYO-
TO, J-192.03 (2700 jenoj - aerpo§te : 3250 jenoj).

Jugostavio : Jugoslavia Stelo, D. Ozme 7llv, 71OOO Sarajevo.
Nederlando : Gerard van der Horst, Hengelolaan 1158,2544 GT DEN HAAG po§tkonto :39743. (25 fl.).
Nov-Zelando : Sino Gwenda Sutton, 12 c Herbert Gardens, 186 The Terrace, Wellington 1 (aerpoSte :

16 n.z.dol).
Pollando : Esperanto-Asocio, Jasna 6, VARSOVIO (15 us. dol.).
Portugalio : Portugala.Esperanto-Asocio, rua Dr. Joâo Couto, 6, R/C-A - 1500 Lisboâ.
Svedujo: Sveda Esperanto-Asocio, Sôdra Rorum, p|.455, S-242 94 Hôrby - p.k.: 2012-3 (70 kr.).

Svislando : Kultura Centro Esperantista po§tfako 771.LA CHAUX-DE-FONDS - p.k. : 23-2921 La Chaux-
de-Fonds (20 frs).

Usono : S-ro Bêrn Wheel, Books, 834 Wenonah, Oak Park lL 60 304 (15 us. dol. - aerpo§te : 20 us. dol.).
Aliai landoj : Ni Serêas perantojn en aliaj landoj :abonprezo: 15 us. dol. aû 25 internaciaj respondku

ponoj. Aerpo§te : 20 us. dol.

KASTELO GRÉSILLON
6AUGÉ
[\4aine-et- Loire
FRANCUJO

T§PTRANTISTA KUTTtJROtll}lO
De julio 0is septembro ôi.ulandajn esperantistojn
kaj eventuale iajn ajn karavanojn frue anoncitajn

Akcepfos :
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca ;

Por eklerni aù plulerni la internacian lingvon:
Por §in praktiki per inter§an§o de ideoj;
Por aüdi kulturajn prelegojn;
Por studi specialajn problemojn ;
Por inter amikoj gaje libertempi ;
Por ekskursi tra centr-okcidenta Francujo.

YENU AL LA ESPERANT,STA KULTURDO/I,IO
Kornpteta Programo kun kondiôoj havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTURDOMO, Grésillon, F-491s0 BAUGÉ. - Té1. 41.89-10.34
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